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Sir Watkin Williams Wynn of Wynnſtay, Bt. 


Member of Parliament for the County of Saror, 


The following P O E M, 


RECOMMENDING | 
The Love of our Country, 
E . IS DEDICATED 
By his Humble and obliged Servant, 


The AUTHOR 


To the RE A D E R. 


HE following Poem was wrote, chiefly, to incul- 
cate the love of our country, to men of learning 
and ſortune in Wales. As it is the author's firſt perfor- 

mance in the Engliſh tongue, it cannot be expected it 


ſhould be a faultleſs piece, if indeed (as Mr. Pope ſays) 


any ſuch be in rerum naturd. However, the candid will 


make allowances; and as to the Critics of both Reviews, 
I ſuppoſe they will beſtow their uſual favours on it, nor 
thall 1 — their — — 


U tro ſubmitts faſces. 


Do it may 'be, with propriety aſked, What FRE I, 


who am a Welſhman, to do with Engliſh Poetry? I an- 


ſwer, That the ill uſage our country has of late years re- 
ceived from Engliſh writers, will both warrant and juſtify 

any, the very dulleſt retainer of. the muſes, to ſtand * in. 
its defence —— 


Facit indignatio verſum. 


From ſuch deſpicable ſcribblers. ; as the author of the let- 


ters from Snowdon, ſuch uſage might be expected ; but 
that. 


* 


8 

that lord Lyttleton ſhould ſhew ſo much low partiality, 

and ſhould give ſo unfair a repreſentation of our anceſtors, 
as he has done in his hiſtory of Henry the ſecond is alto- 
_ gether inexcuſable. His lordſhip, at leaſt, ſhould do us 
the juſtice to bring our * good qualities as well as bad ones 
to light: this the author, from whom he borrowed his 
materials, has in ſome meaſure done, tho' he was, like 
his lordſhip, deſcended from two nations; Giraldus be- 
ing by his father a Norman, ſpent moſt of his time in the 


Engliſh court in the time of _— the ſecond, and was 
5 4 to his ſon John. 


He could not better, as he thought, pay his compli- 
ment to the courtiers, and the Engliſh nation in general, 
than by + traducing his countrymen by his mother's fide, 
by repreſenting them in ſuch a light as would make them 
look ridiculous; this might in ſome meaſure conſole them 
for the many and diſagreeable foils they met with in the 
field, which to be ſure was the effect of the greateſt bar- 
barity. Unluckily for Giraldus and his lordſhip, they 


muſt be contented, like the Bat in the fable, to be de- | 


ſpiſed by both nations, for their unnatural behaviour, tho 
it is poſlible they thought to have acquitted themſelves 
in to the ſatisfaction of at leaſt one party. 


See Giraldus Cambrenũis Itinarium cambræ, publith'd by Dr. Powel. 


+ See Giraldus Cambrenſis de il laudabilibus Walliz, publiſh'd by Wharton : 
in his Anglia Sacra. 


How 


[ vil ] 


Howzvzz that be, give me leave to tell his lordſhip, 
that we have better hiſtorians than Giraldus Cambrenſis, 
and that if his lordſhip had a mind to do us juſtice as an 
hiſtorian, he might have been ſupplied with materials in 
abundance from Hengwrt library and elſewhere in Wales, 
and have ſaved his credit as a writer as well as a noble- 
man, by doing juſtice to a brave and i injur'd people. 


As for my ſelf, I affure his lordſhip and 3 that! 
ſhould never have attempted any thing by way of anſwer, 
if any abler Hand had ſtepped forth in our defence. 
What I have done 1 is merely out of love to my country. 


Tas likewiſe ſhall be my plea for the diſagreeable 
Truths I have advanced in the cloſe of my poem, con- 
cerning Anglo-Welch prelates, which otherwiſe might ap- 
pear too bold and preſuming. It is certainly their Buſi- 
neſs to ſee how well it ſuits with their character as Pro- 
teſtant Biſhops, as well as honeſt men, to confer Welſh 
benefices on perſons that do not underſtand the Welſh 
language. I hope likewiſe our countrymen will ſee that 
the laws be put into execution, to bring them to order, 
if regard for their own character, and faithfulneſs to 


Chriſt $ church as * to his flock, do not do it. 


I Hav now done, and will leave my countrymen to 
proſecute what I have recommended to them, T2 Love. 


OF 


C 


OF THEIR COUNTRY. I have done it in Engliſh verſe, in 
order that men of learning, in both nations, may under- 
ſtand it. As for my ſelf, I muſt fairly own that I prefer 
the ancient Britiſh bards before the beſt Engliſh poets, and 

the ancient Britiſh verſe as more manly and heroic than 
the wretched rhimes of the Engliſh. In ſhort, to give 


no offence, I value the Engliſh nation as a brave ſenfible 


people, and am ſorry that a few individuals have made it 
neceſſary for me to draw my pen in defence of my own, 
which has been fo barbarouſly inſulted of late, without 
any provocation whatſoever, 


1 Hops it will convince ſuch malevolent writers, for 
the future, that we can u pon occaſion retort, and that 
we do not want either ſpirit or abilities to ſhew a becom- 
ing reſentment on receiving ill uſage, let it come from 
what quarter it will. 


THE 


The LOVE of our COUNTRY, &c. 


—— 


RISE, my Muſe, and ſeek the hallow'd ſpring 
Of ancient Wiſdom, and its dictates ſing. 
Seck, as the Druids, for the ſacred * bough, 


Deem d as the greateſt gift to man below. 


-” In Mona's groves, ſequeſter'd from ai 
Deeply they mus'd, abſtruſeſt truths to find, 

Which in an amblem, veil'd from vulgar fight, 
= Gave to the wiſe alone inſtructive light: 

Whether for nature $ myſteries they ſought, 
Or ſome g grand moral did employ their thought, 

Or taught the ſocial duties to mankind, 
And how the laws with laſting anion bind: 
From man what honours to the Gods are due, 
How vice to ſhun, how virtue to purſue, 
That fouls ſurvive, and after life's ſhort ſpan, 
Eternal life muſt be the lot of man ; 

_ # Miſſeltoe, 

= . That 


10 
That woe and bliſs eternal muſt ſucceed, 
That to the bad, this to the good decreed. 
Important truths! and worthy high regard, 
The conſtant ſubje& of each moral Bard. 


py 


Ms, no mean tajk (could I but equal prove) 


Doth now demand to fing 1 my Country s Love. 
Aſſiſt, 0 Muſe! and fill me with thy fire, 
And, worthy of thy ſelf, the thoughts inſpire. 


Let nature be thy guide the truth to find, 
4 And all thy glory to inſtru mankind. 0 e 
WHATEVER clime we travel or explore, 
To love our Country Rill 3 is nature s lore ; F- 
Ne o leſs with Icelanders its force obtains, 5 
Than with Italians on their temp rate plains. 


The ſelf ſame language, manners, cuſtoms prove __ | 


That the wild Indian bears his Country Love. 
80 will d the wiſe Creator; and his will N c 
Is nature's law, and men obey it Rill. - 
This, in all ages, has remain d the ſame, 
And proves the origin from whence it came ; 
For 


18 


For what more juſt than to embrace that earth, 


That like a ſecond mother gave us birth? 
Hence all ſocieties their ſource derive; 
All are deſcended from one common hive: 
Old Babel 's Jumble, Join 'd with cement ſtrong 
The * union by one common tongue. 
Each choſe its ſpot, as Providence ordain'd, 
And call'd it CounTxy, which each tribe maintain'd : 


Till drove, by force ſuperior, from its right, 


1 By lawleſs tyrants, and the dint of might: 


| Hence firſt the hero and the patriot came, 


T Whoſe names are liſted in the rolls of fame; 
Who bravely ſtruggled ; in their CounTxy's cauſe, 
Who form' d its manners, and who plann' d its laws. 
Tuis noble principle, a at length refin d, 
; Invented arts to poliſh rude mankind; 
And Poetry the firſt of all the train, 
= hat ſung brave actions i in immortal ſtrain. 
What theme more noble could the Muſe have thought, 
Than thoſe who bravely for their CounTzy fought ? 


Hence 


L248] 


Hence Bards were honour'd, and their ſacred ſong 


Inſpir'd with noble deeds the liſt ning throng. 
Their Country's love they ſung, and in its cauſe 
To die was glorious, glorious its applauſe. 
Tyrtzus thus of old, a Bard renown ; FJ 


Rous'd the Greek! 8 courage like a Clarion 8 ſound; 
Such ardor did the Poet s verſe inſpire, 


From rank to rank they caught the ſacred fire, 


| Steady they. 1 mov 'd, determin' d was their eye, 


Bravely reſoly d to conquer or to dic: 

And e' er the eager youth to battle drew, 

| With rage their enemies in thought they flew, 
Impatient for the fight, they firmly trod, 
And ſeem' d to trample over hoſtile blood. 


Nor did this genius ſhine i in Greece alone, 
In other nations equally it ſhone, 
Witneſs the Bards that grac'd the Celtic clime, 


Whoſe images were bold acid thoughts ſublime : 
So great their wiſdom, that they could * aſſwage 


Encount' ring armies warring in their rages : 


* SEC Diodorus Siculus, Tie: ND Com- 


. 
, 
(| 
# , | 


N 

6 

1 
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Compoſe their arms to peace, on peace intent, 


As if commiſſion'd by the Gods they went. 


To gentler ſubjects, if they tun d the lyre, | 


| Longinus would himſelf the n admire. 


Did they extol a prince's liberal hand, 
Diffuſing happineſs throughout the land ; 


Mark, how ſublime the metaphor | and bold : 
m0 His chariot tracks were ſown with fulgent gold, 


e Which brought large crops of bleſſings to mankind, 
ce And left a laſting ſtore of wealth behind. 9 


Ne or ſo when brave Caradoc, with his band, 


| Strove for his liberty and native land, 


The glowing youth in warrior verſe he taught, 


How his great anceſtors with Cæſar fought, 
When horror ſeiz d the chief, and at the ſight 
His u veterans ſoon began the flight. 


= Englyn milwr, ſome ſpecimens of which are ſtill extant, attri- 


buted to king A rthur and his knights. See Atheneus 8 Deipngſepb. 


; 8 1 N ce This 


FT. 
te This is the day to conquer or to die- 
«© That dooms our thraldom or our liberty, 
*« And this the field that muſt for ever prove 
« How each brave Briton does his country love: 
« Witneſs ye valiant heroes of renown, | 
That brought the haughty might of Cæſar down, 
ec Who foremoſt fought undaunted, glad to ſe 
The Roman vanquiſh d and your country free.” ” 
Was heaven offended ſent the Saxon o er, 
i And weak Gwrtheyrn Britain's ſcepter bore, 
| The brave Ambroſius for his country ſtood, 
And made his ſword drink deep of hoſtile blood. 


_ Enim vero Caraftacus j huc illuc volitans, ** : Nlum FIT illam 
« aciem teſtabatur, aut recuperandæ libertatis, aut ſervitutis æter- 
« nx initium fore. Vocabatque nomina majorum, qui diCtatorem 
Cæſarem pepuliſſent: quorum virtute vacui a ſecuribus & tri- 


' © butis, intemerata conjugum & liberorum corpora retinerent. 


Hæc atque talia dicenti, adſtrepere vulgus; gentili quiſque religione 


obſtringi, non telis, non vulneribus ceſſuros. OzsTueEFEciT illa 


alacritas ducem Romanum, &c. Vid. C. Cornelii Taciti Annal. lib. 


12. natis Lipſũ: Aureliz Allabrogum. | 1619. 


| CaraQacus) Dio Karagdaere nominat : Zonoras Caratacum. Caradocum SYS 
entur Britanni. Certe etiam hodie locus eſt, & in eo parietinz arcis, quem Caer Ca- 


radoc vocant: id eft, oppidum five arcem Caragoci, Vid. * ad lib. 12. annalium 25 
7 5 Commentarium, p. 310. 


Anon 
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Anon great Arthur, Britain's glory | roſe, 


For valour form' d, the terror of his foes, 


Immortal Bards his virtue ſtill rehearſe, 


And each true patriot kindles at the verſe: 


Urien and Maelgwn, ancient heroes, ſhine 
In thy fam'd odes, Talieſin the divine. 

Old Llywarch and Aneurin Mill proclaim, 
How Britons fought for glory and for fame, 


5 Whole troops of Saxons i in the field they mow d, N 


And ſtain d their lances red with hoſtile blood. 


Lew annals tell how Cambria' s Princes fought, 


The Saxon victories how dearly bought, 


And how for liberty they bravely ſtrove, 


As if they had their ſanction from above. _ 
The Bards extoll'd in laſting verſe their praiſe, 


In lofty numbers, and i in ſweeteſt lays, 15 
While to the lyre 8 ſweet harmony they dung, 


Each warrior s hall with feats heroic rung. 


LE r England in her Alfred s high renown. 


Boaſt of a monarch worthy of her crown; 


But 


. 
But let not Cambrian ſcience be forgot, 


How e Aſſer taught, how Alfred learning got. 
5 . Monſters 


4 His temporibus ego quoque a rege advocatus de occiduis & ul- 
timis Britanniæ finibus ad Saxoniam adveni: cumque per multa ter- 
rarum ſpatia illum adire propoſueram, uſque ad regionem dexterali- 
um Saxonum, quz Saxonice Suthſeaxum appellatur, ductoribus 
ejuſdem gentis comitantibus perveni ; 1bique 1llum in villa regia, 
que dicitur Dene, primitus vidi: cumque ab eo benigne ſuſceptus 
fuiſſem, inter cetera ſententiarum noſtrarum famina, me obnixe ro- 
gabat, ut devoverem me ſuo ſervitio, & familiaris ei eſſem; & om- 
nia que in ſiniſtrali & occidentali Sabrinæ parte habebam, pro eo 
relinquerem; quod etiam majori mihi remuneratione reddere polli- 
cebatur, quod & faceret. Reſpondi ego ** Me talia incaute & te- 
„ merarie promittere non poſſe; injuſtum enim mihi videbatur, illa 
« tam fand - 
* am, atque ad ultimum ordinatus, pro aliquo terreno honore & 
4 poteſtate derelinquere, niſi coactus & compulſus.“ 5 
Ad quod ille ait: Si nec tibi ſuppetat ſubire, ſaltem dimidiam par- 
'* tem ſervitii tui mihi accommoda; ita ut per ſex menſes mecum 
* fueris, & tantundem in Britannia.” Ad quod ego taliter reſpon- 
di; Nec hoc ſuaviter, & temerare fine conſilio meorum poſſe pro- 
* mittere. At vero cum illum meum ſervitium (ſed neſciebam 
quare) deſiderare cognoſcerem, promiſi me iterum ad eum poſt ſex 
menſes, ſoſpite vita reverſurum, cum tali reſponſo, quod mihi & 
meis utile, ac ſibi placabile eſſet: cumque hoc reſponſum videretur 
probabile, dato revertendi pignore ſtatuto tempore, quarto die ab eo e- 
quitantes ad patriam remeavimus. Sed cum ab eo diſceſſeramus, in 
Wintonia civitate febris infeſta me arripuit; in qua ſedule per duode- 
cim menſes & una hebdoma diu noctuquæ fine aliqua vitæ ſpe laboravi 
Cumque ſtatuto tempore ad eum, ſicut promiſeram, non perveniſſem · 
tranſmiſit ad me indiculos, qui me ad eum equitare feſtinarent, & cauſ- 
am remorationis perquirerent. Sed cum equitare ad eum non poſſem 
alium tranſmiſi ad eum indiculum, qui remorationis meæ cauſam illi 
patefaceret; & fi de illa infirmitate reſpicere poſſem, me velle im- 


plere 


a loca, in quibus nutritus, & doctus ac coronatus fue-- 


18 
Monſters ingrate, how can you +- barbarous call 


The men that taught the brighteſt of you all? 


plere quæ promiſer aſa, renuntiaret. Diſcedente ergo infirmitate ex 
conſilio & licentia noſtrorum omnium pro utilitate illius ſancti loci, 
& omnium in eo habitantium, regi ut promiſeram, ejus ſervitio me 
devovi ea conditione ut per ſex menſes omni anno cum eo comman- 
erem; aut, ſi ſimul poſſem ſex menſes protelare, aut etiam per vices 
ut tribus menſibus in Britannia, ut tribus in Saxonia commanerem; 
Killa adjuvaretur per rudimenta ſancti Degui [7. e. Dewi five Da- 
vidis] in omni cauſa, tamen pro viribus. Sperabant enim, noſtri 
minores tribulationes & injurias ex parte Hemeid [z. e. Hyteidd, a 
quo Maes Hyfeidd ager Radnorienſis poſtea vocabatur] regis ſuſti- 
nere (qui ſzpe deprædabatur illud Monaſterium & Parochiam ſancti 
Degui, Meneviam ſc. ] aliquando expulſione illorum antiſtitum, qui 
in eo præeſſent, ſicut & Novis Archiopiſcopum propinquum meum 
& me expulit aliquando ſub ipſis) fi ego ad notitiam & amicitiam - 
illius regis qualicunque pacto pervenirem. 

Illo enim tempore & multo ante omnes regiones dexteralis Bri- 
tannicæ partis ad Ælfred regem pertinebant : Hemeid ſcilicet, cum 
omnibus habitatoribus Dameticæ regionis ſex filiorum Retri vi com- 
pulſus, reguli ſe ſubdiderat imperns. Houil [Howel vel Hy wel) 
quoque filius Res (Rhys, Rex Gleguiſing, Glewfg) - & Brochmail 
atque Fernail, filii Mouric (leg. Brochfael & Ffurnfael filii Meurig) 
reges Guent (Gwent), vi & tyrannide Eadred comitis & Mercior- 
um compulſi, ſuapte eundem expetivere regem, ut dominium & 
defenſionem ab eo pro inimicis ſuis haberent. Heliſed (Eliſen) 
quoque filius Teudyr (Tudur) rex Brechoniæ (leg. Brechaniæ) eor- 
undem filiorum Rotri (rectius Rhodri) vi coactus, dominium regis 
præfati ſuapte requiſivit. Anaraut (leg. Anarawd), quoque filius 
Rotri, cum ſuis fratribus ad poſtremum amicitiam Northanhum- - 
brorum deſerens, de qua nullum bonum niſi damnum habuerat, 


amicitiam 


＋RA 8 Epithet uſed by Lord Lyttleton, = has remarkably veri-.- 
fied the Britiſh Proverb, ** Calon y Sais at y Cymro.“ 


[ 1: 
The falſe Hiſtorians of a poliſh'd age, 
Shew that the Saxon has not loſt his rage, 
e Tho 


amicitiam regis ſtudioſe requirens ad illius advenit; cumque a rege 


honorifice receptus eſſet, & ad manum epiſcopi in filium confirmati- 
onis acceptus, maximiſque donis ditatus, regis dominio cum omni- 
ſic obediens eſſet, ſicut Æthred cum Merciis. bs 
Nec in vanum illi omnes regis amicitiam acquiſiverunt. Nam, 
qui deſideraverunt poteſtatem terrenam augere, invenerunt; qui pe- 
cumam, pecuniam ; qui familiaritatem, familiaritatem ; qui utram- 


bus ſuis eadem conditione ſubdidit, ut in omnibus regiæ voluntati 


que, utramque. Omnes autem habuerunt amorem & tutelam ac 


defenſionem ab omni parte, qua rex ſeipſum cum ſuis omnibus de- 
fendere potuit. Cum igitur ad eum adveniſſem in villa regia, quæ 


dicitur Leonaford, honorabiliter ab eo ſuſceptus ſum, & cum eo illa 
vice octo menſibus in Curto Marſi; In quibus recitare illi libros quoſ- 
gue ille vellet, & quos ad manum haberemus : (nam haec eſt propria, & 
uſitatiſſima illius conſuetudo die 3 inter omnia alia mentis 

1 um libros recitare, aut aliis 

recitantibus audire) cumque ab eo frequenter licentiam revertendi 
quærerem, & nullo modo impetrare poſſem; tandem cum & licen- 

tiam omnino expoſcere ſtatuiſſem diluculo vigiliæ natalis Domini 
advocatus ad eum; tradidit mihi duas epiſtolas, in quibus erat mul- 
tiplex ſupputatio omnium rerum, quæ erant in duobus Monaſteriis, 
quæ Saxonice cognominantur Amgresbyri & Banuville; & mihi eo- 


& corporis impedimenta, aut per ſe ip 


dem die tradidit illa duo monaſteria cum omnibus quæ in eis erant, 


& ſericum pallium valde pretioſum, & onus viri fortis de incenſo; 


acdjiciens his verbis, Non ideo dediſſe parva illa, quod ſequenti 


4. tempore nollet dare majora : 


ex improviſo dedit mihi Exanceaſtræ, cum omni parochia, quæ ad 
ſe pertinebat, in Saxonia & in Cornubia; exceptis quotidianis donis 
innumerabilibus in omni genere terreſtris copiæ, quae in hoc loco 
a B longum eſt, ne faſtidium legentibus procreent. Sed nul- 
lus exiſtimet pro vana aliqua gloria, aut adulatione, aut majoris ho- 

noris 


Nam ſequentis temporis ſucceſſu, 


| 
| 


| 
| 


9 ] 
Tho' tam'd by arts, his rancor ſtill remains, 


Beware of Saxons ſtill, ye Cambrian ſwains. 


AWAKE ye Bards, and touch the vocal ſtring, | 


And of the ſage and good king Howel fing, 


The firſt rude outlines of our laws he drew, 


: When imple nature no refinement knew : 
He baniſh' d Pagan cuſtoms, and retain 'd 
Some wholeſome rules his anceſtors ordain' d, 
Thoſe inſtitutes, tho plain, will ſtill declare 
His country's weal was good king Howel' scare; 
Praiſe will on worthy actions till attend, 
In each good king the ſubje&t finds a friend. 


VI warriors next, whoſe actions juſtly claim 


The nobleſt meed that follows honeſt fame, 


Who to defend your country foremoſt ſtood, 


And for its Liberty, — of blood, 


| Your : 


noris quaerendi gratia me talia hoc in loco dona commemoraſſe; ; 
quod coram Deo nec ideo. fecifſe teſtor, ſed. ut neſeientibus propa- 
larem, quam profuſus in largitate ille fit. Tunc confeſtim dedit 
mihi licentiam equitandi ad illa duo Monaſteria omnibus bonis re- 
ferta, & inde ad propria revertendi. —— Aſerius Menevenfis de rebus 


geſtis * per Franciſcum M . Coll. Trin. Soc. Oxonii, 1722. 
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Your foes defy'd : Thee, Gruffudd, greets the ſong, 
Whoſe heart wax'd furious at thy country's wrong, 
Like heaven's dread light ning in the wrathful day, 
Thy gleaming {word tremendous made its way : 
In vain from vengeance | fled the Saxon brood, 
T ho' wing 'd with fear, the Britons ill purſu' d, 
Thy walls, O Hereford, no refuge gave, 
There are no fences from the injur d brave. 
Nos leſs thy country” 8 love, brave Tewdwr 8 ſon, 
MY By force 0 er- pOW r 9 by treachery undone, 5 
When to the N orman, in an evil hour, 
Baſe Jeſtin gave his country to devour, 
But heaven offended ſeal d the traytor's s fate, 
God never ſleeps, tho' vengeance may be late, . 
| Oxcz more, ye Bards, with boldneſs touch the lyre, 
And thou ghts becoming your own rage inſpire, 


N o more your country's wrongs with plaints bewail, 


Your country s prop, the valiant Owen hail! 
| Owen! the brave, the generous, and the good, 
Of manners gentle, and of noble blood ; 
For 


5 
For virtue form'd, the foremoſt in the field, 
Who made the haughty might of Henry yield: 
Their ſtandard þ loſt, Straight fled the Engliſh cre w 
The Britons follow'd, and outrageous ſlew, 
« Rout fell on rout, no ſlackneſs there was found, 


6 But heaps on heaps lay gaſping on the ground.” 


| Great feats, brave || Howel, worthy of thy fire, 


Were done that day; : like blazing + heaths on fire, 

: That flame outrageous, aided by the wind, 

- And leave a long and frightful waſte behind, 

Thou didſt appear, conſpicuous from the ceſt, 

Bright flaſh'd thy ſword, and dreadful wav d thy creſt. 

The valiant Rhys, Demetia' 8 worthy lord, 
Forget not Muſe, his worthy feats record : 

| Againſt Oppreſſors how he bravely ſtood, 

Firm as the ſolid rock * the flood, 


* Henry II. _ Caradoc of Lancarvan's Hiſtory of 
Wales, W by Dr. Powel, || Howel the ſon of 
Owain Gwynedd, a noted Bard and warrior. I One of our 


Bards expreſſes himſelf thus on the ſubject: 
Twrf goddaith ar ddiffaith fyn 2 cynddelw. 
No ſimile can give a truer idea o the dreadful devaſtations of war. 


"BH Hail 


I 22 
Hail generous prince, in every virtue bright, 
Andin thy praiſe let every Bard unite. 

Tnuxx, valiant * Iorwerth's ſon, the Bards rekearls, 
For valour fam'd, in never-dying verſe, 

- hy victories their theme, and warlike toils, 
And from thy yanquiſh d foes triumphant ſpoils, 
T he Saxon and the N orman fought no more, 

T hou didft both peace and liberty reſtore. 

T AEN did Ednyfed, chief of brighteſt fame, 
| From whoſe heroic race the Tudors came; 
Adorn the Cambrian court, when honour' 8 meed 
Was on the brave alone for worth decreed. 

Warn liberty was loſt---and Cambria's $ pride, 

- The brave Llywelyn for his country dy'd, 

When cruel Edward heavy burdens laid, 

: And like a vulture on his ſubjedts prey . 


Britons incens d the tyrant's fetters broke, 


and would no longer bear the laviſh yoke, 


* Llywelyn ap Torwerth, or Llywelyn the Great. 


His 
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His minion * Puleſton, tho' belov'd, they ſlew, 


Still to their liberty and country true, 


* * Sir Roger Puleſton of Embrhal was a wiſe and a diſcreet | 


cc 


cc 


cc 


cc 


cc 
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knight, and in great favour with Edward the I. king of England, 
who, in his conqueſt of Wales, and reducement of that people 
to his rule and ſubjection, made good uſe of this ſir Roger, who 
for his vicinity, gentle behaviour, and civil deportment towards 
the Welſhmen, was well beloved and in high eſteem with them. 
The king obſerving theſe his good qualities, thought him the fit- 
teſt man to be employed in the gathering and collecting of the 


| ſubſidies and fifteenths, which, for the maintenance of his war in 

France, the parliament had granted him, as well out of Wales 
as England. But the Welſhmen, who were unacquainted with 
| ſuch taxes and contributions, could not be wrought by any per- 


ſwaſive means to pay the ſame, then ſir Roger added ſome threat- 


enings on the king's behalf: whereat they were fo enraged, that 


they took fir Roger, and diverſe others, and hanged them, 


and him they alſo beheaded; and to augment their inſolence, 
they choſe one Madoc ap Llywelyn ap Maredudd of the royal 
blood of the princes, and proclaimed him prince of Wales, who 


after many adventures, ſundry conflicts and battles fought with 
good ſucceſs againſt the lords of the marches of Wales, and the 
king's army, was at laſt, in an expedition to Shrewſbury, met 
with by the lords marchers upon the long mountain called Cefn 
Digoll, and there ſurpriſed and taken ; then he was delivered to 


John Havering, juſtice of North-Wales, who preſently ſent him : 


to the king, and he committed him to perpetual priſon in the 


tower of London; ſo Madoc, being otherwiſe a very valiant and 
| ſtout ſoldier, paid dear for his raſhneſs : yet it is obſerved, that 
he left an honourable memory of himſelf to poſterity, in that 


„ with the loſs of his means, liberty, and life as ſome ſay, he de- 
* lvered his country from paying of fifteenths, which afterwards 


3 / 


were never demanded in Wales.” Faughan's MSS. penes Audt- 


or CMM * | | | 
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When under heavier preſſures ſtill they lay, 
And bold uſurping Henry bore the ſway, 
The great * Glyndwr no longer could contain, 
But, like a furious lion, burſt the chain, 
None could reſiſt his force: like timorous deer 


The coward Engliſh fled, aghaſt with fear, 


* Whereas in the pedigrees of the lords of Glynndyfrdwy, Ido 


differ with Dr. Powel, (Chronicle of Wales, page 213.) and with 
our books of pedigrees, which ſay that Gruffudd lord of Glynn- 


dyfrdwy, who married Elizabeth the daughter of the lord Strange, 
was the ſon of Madoc Vaughan, as under the 3744 and 11475 
coats of the firſt file is manifeſt, it may be requiſite that I produce 


my authority, which followeth : 


Edwardus Dei gratia Rex Angliæ, Dominus Hiberniæ, Dux 
« Aquitaniz, venerabili in Chriſto Patri David eadem gratia, Epiſ- 
copo ſalutem, &c.” Vide Coch Aſaph. Yide the Writ and the 


Return, folio 88. Alſo ſee my notes on Caradoc's hiſtory of Wales. 


The ſaid Gruffudd, by the ſaid Elizabeth, begat a fon called 


Gruffudd Fychan, father of Owain Glyndwr, who in the uſurping 
reign of Henry of Lancaſter, commonly called Henry the fourth, 
took upon him the name, title and authority of prince of Wales, as 
appeareth by his Charter, authorizing Gruffudd Young and John 
Hanmer, in his name, to treat upon and conclude a league of amity 


and friendſhip between him and Charles the ſixth, king of France, 


in the words following: Owinus Dei gratia Princeps Walliæ, uni- 


« yerſis has literas inſpecturis ſalutem, &c. Dat. apud Dolgelly 10 
% Maii, Anno 1404, & Principatus noſtri 4.” And the ſaid king 
of France his like Charter, impowering James de Borbon earl of 


March, and John biſhop of Chartres, to treat concerning the ſaid 


league and amity with ſaid Gruffudd Young and John Hanmer, 


« Confanguineis magnifici & potentis Owini principis Walliarum.“ 


But 


En 


But vain their efforts, Owain ſtill purſu'd, 


And vengeance cry'd aloud to Heaven for blood; 
Such be the fate of violence and wrong, 


God is too juſt to ſuffer tyrants long. 


Tur day of liberty, by heaven deſign'd, 
At laſt aroſe---benevolent and kind 


The Tudor race, from ancient heroes ſprung, 
Of whom prophetic Bards ſo long had ſung, 
Beyond our warmeſt hopes, the ſceptre bore, 
And brought us bleſſings never known before, 
T he Engliſh galling yoke chey took away, 
And govern d Britons with the mildeſt ſway. 


oO! WHO can worthily the days rehearſe, | 


1 hough bleſt with all the melody of verſe, 
Good Edward's days, that brought the truth to light, 

And chas' d the gloom of a long dreary night! 
| Or who, Eliza, ſing thy golden reign, 
When paſtors fed their flocks on Cambria's plain, 
And drove them to their fold with faithful care, 


And taught th' unwary ſtragglers to beware. 
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GREAT was your Country $ Love, ye. ſtudious few, 
Who brought to light what Bards initiate knew, 
Roberts, and learned Rhys, who taught the rules 
| Of ancient verſe, firſt plann' d in Druid ſchools: 
New modell d ſince, and by the Bards refin d, 
And to the ſtricteſt Proſody confin d, 


Such harmony to verſe no tongue affords, 


| True to the ear, as muſic to the chords, 
O Mar thoſe days in future annals ſhine, 
” T hat made a Saleſbury and a Morgan thine, 
T hat made a Williams and a Davies toil, 
struck with che facred Love of native ſoil, 
To fave our language, and with pious zeal 
To tear away the Babylonian veil 
That hid the truth, and bring the Goſpel-light | 


To open view, and guide our footſteps right. 


Mourn Cambria! mourn, thy wretched ſtate deplore.— 


3 hoſe golden days, alas! are now no more; 
Like Iſrael's hapleſs ſons, in plaintive ſtrain, 


Of ſore captivity to Heaven complain 


Thy 
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Thy ſheep for want of ſhepherds go aſtray, 


Keep firm thy faith, flee from the wrath to come, 5 
Abhor the ways of Anti-Chriſtian Rome, 


; Avoid her plagues, tremendous i is her doom, 


And grievous wolves upon thy mountains prey--- 
O heavens! that prelates ſhould become profane, 
And for the Bread of Life ſhould offer + bane 3, 
T hat ſtrangers ſhould intrude into thy fold, 
N ot for the flock, but for the love of gold; 
Alas the ſheep no longer are their care, 
a Lewd hireling J ſpoil, and of the profit ſhare. 
p Beware, O Cambria 1 0 betimes beware, 
Avoid the bait that lures thee to the ſnare, 


Tis thine, Great SHEA, to redreſs our wrong, 


00 


0 chaſe theſe wolves, nor let them ravin long, 


free us from their bondage, and once more 


: Give faithful Paſtors as we had before. 


FY Pray what is | As us of the word of God in our own. 


lan 


guage, and averring it to be our intereſt, better than a lying 


and 


| a poiſonous doctrine, which ſome late Prelates have advanced? 


TRR 


4 
Tux Goſpel. in your language you enjays 


0 N it, Britong a8 your chiefeſt; 5 . 
Sell not your birthright, tis a ſacred au. 
Be to yourſelves, and to your Country juſt--- 


Thank rn 0 Cambria!” for the light _ 


And 1 may it ever in thy language ſhine, 

While ſun and moon, and while the ſtarry train, 

Adorn the ſky and gild the heavenly _ ; 
2 And may: this fceble verſe for ever prove 


How each brave Briton doth his CounTay LOVE. 
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